
Motivi invokati: ksur tal-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament (KE) Nru 
207/2009 ( 1 ) sa fejn teżisti probabbiltà ta’ konfużjoni bejn it- 
trade marks kontenzjużi. 

( 1 ) Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 207/2009, tas-26 ta’ Frar 2009, 
dwar it-trade mark Komunitarja (ĠU L 78, p. 1). 

Rikors ippreżentat fit-23 ta’ April 2010 — Reagens vs Il- 
Kummissjoni 

(Kawża T-181/10) 

(2010/C 179/74) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Reagens SpA (San Giorgio di Piano, l-Italja) (rappre­ 
żentanti: B. O’Connor, solicitor u L. Toffoletti, D. Gullo u E. De 
Giorgi, avukati) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea 

Talbiet tar-rikorrenti 

— tannulla d-deċiżjoni tal-Kummissjoni tat-23 ta’ Frar 2010 
mogħtija fil-kuntest tal-applikazzjoni konfermatorja għal 
aċċess ta’ dokumenti GESTDEM 2009/5145 (SG.E.3/HP/ 
cr-Ares (2010)95823); 

— tobbliga lill-Kummissjoni sabiex id-dokumenti elenkati fil- 
paġna 3 tad-deċiżjoni kkontestata jkunu disponibbli b’mod 
pubbliku (fil-forma mhux kunfidenzjali tagħhom); u 

— tikkundanna lill-Kummissjoni għall-ispejjeż. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Permezz tar-rikors tagħha, ir-rikorrenti titlob, abbażi tal-Arti­
kolu 263 TFUE, l-annullament tad-deċiżjoni tal-Kummissjoni, 
tat-23 ta’ Frar 2010, mogħtija fil-kuntest tal-applikazzjoni 
konfermatorja għal aċċess ta’ dokumenti GESTDEM 
2009/5145 (SG.E.3/HP/cr-Ares (2010)95823), dwar proċedura 
taħt ir-Regolament (KE) Nru 1049/2001 ( 1 ). Id-deċiżjoni kienet 
tirrigwarda aċċess għal dokumenti dwar applikazzjonijiet għal 
nuqqas ta’ kapaċità li tħallas multa imposta fuq ir-rikorrenti għal 
ksur tal-Artikoli 81 KE u 53 KEEA (Każ COMP/38589 — Heat 
Stabilisers). 

Insostenn tal-argumenti tagħha, ir-rikorrenti ssostni l-motivi 
segwenti: 

Il-Kummissjoni wettqet żball manifest ta’ liġi meta applikat 
b’mod wiesa’ l-eċċezzjonijiet taħt l-Artikolu 4 tar-Regolament 
Nru 1049/2001. 

Barra minn hekk, il-Kummissjoni wettqet żball ta’ liġi meta 
ċaħdet it-talba għal aċċess għal dokumenti fuq il-bażi ta’ difiża 
tal-interessi kummerċjali tal-kumpannija u sabiex tipproteġi l- 
għan tal-investigazzjoni. 

Barra minn hekk, il-Kummissjoni kisret id-dritt tar-rikorrenti li 
jkollha aċċess għall-verżjonijiet mhux kunfidenzjali tad-doku­
menti taħt ir-Regolament Nru 1049/2001, billi ċaħdet l-aċċess 
parzjali. 

Fl-aħħar nett, il-Kummissjoni kisret l-prinċipju ta’ amministraz­
zjoni tajba, tal-aspettattivi leġittimi, kif ukoll il-prinċipju li l- 
amministrazzjoni għandha tkun legali, billi ċaħdet l-aċċess 
għall-informazzjoni meħtieġa sabiex tistabbilixxi kif il-Kummiss­
joni tapplika l-paragrafu 35 tal-Linji Gwida dwar il-metodu tal- 
kalkoli tal-multi ( 2 ). 

( 1 ) Regolament (KE) Nru 1049/2001 tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill, tat-30 ta’ Mejju 2001, dwar l-aċċess pubbliku għad-doku­
menti tal-Parlament Ewropew, tal-Kunsill u tal-Kummissjoni (ĠU 
Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 1,Vol. 3, p. 331) 

( 2 ) Linji Gwida dwar il-metodu tal-kalkoli tal-multi imposti skont 
l-Artikolu 23(2)(a) tar-Regolament (KE) Nru 1/2003 (ĠU 2006, 
C 210, p. 2) 

Rikors ippreżentat fit-22 ta’ April 2010 — Sviluppo 
Globale vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-183/10) 

(2010/C 179/75) 

Lingwa tal-kawża: it-Taljan 

Partijiet 

Rikorrenti: Sviluppo Globale GEIE (Ruma, l-Italja) (rappreżen­
tanti: F. Sciaudone, avukat, R. Sciaudone, avukat, A. Neri, 
avukat) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea 

Talbiet tar-rikorrenti 

— tannulla d-deċiżjoni tal-Kummissjoni tal-14 ta’ Frar 2010, 

— tikkundanna lill-Kummissjoni Ewropea għall-ispejjeż.

MT C 179/42 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 3.7.2010



Motivi u argumenti prinċipali 

Dan ir-rikors huwa dirett kontra d-deċiżjoni tal-Kummissjoni 
tal-14 ta’ Frar 2010, li permezz tagħha l-Kummissjoni, bħala 
awtorità kontraenti, ikkomunikat lir-rikorrenti li eskludiet l- 
offerta tal-konsorzju mmexxi minn Sviluppo Globale GEIE 
mil-lista ta’ kandidati stabbilita għall-proċedura ta’ sejħa għal 
offerti EUROPEAID/129038/C/SER/SYR, dwar il-provvista ta’ 
assistenza teknika fil-qasam tad-deċentralizzazzjoni u tal-iżvi­
lupp lokali insostenn tal-Gvern Sirjan. 

Insostenn tat-talba għall-annullament, ir-rikorrenti tinvoka żball 
manifest ta’ interpretazzjoni u ta’ applikazzjoni tal-kriterji ta’ 
għażla stabbiliti fl-avviż tas-sejħa għal offerti. B’mod partikolari, 
il-Kummissjoni ma applikatx b’mod korrett il-kriterji tal-għażla 
skont il-kapaċità teknika stabbiliti fl-avviż tas-sejħa għal offerti, 
billi eskludiet lill-konsorzju mmexxi mir-rikorrenti mil-lista ta’ 
kandidati minkejja li dan kellu r-rekwiżiti meħtieġa mill-istess 
avviż. Tali żball manifest imwettaq mill-awtorità kontraenti 
huwa evidenti abbażi ta’ sempliċi paragun bejn il-kontenut 
tar-rekwiżiti ta’ kapaċità teknika stabbiliti għall-inklużjoni fil- 
lista ta’ kandidati fis-sejħa għal offerti inkwistjoni, minn naħa, 
u l-konsistenza effettiva tal-kapaċità teknika tal-konsorzju 
mmexxi mir-rikorrenti min-naħa l-oħra. 

Barra minn hekk, u f’kull każ, ir-rikorrenti tinvoka n-nuqqas ta’ 
motivazzjoni tad-deċiżjoni ta’ esklużjoni tal-14 ta’ Frar 2010, 
peress li din bl-ebda mod ma tispjega għalfejn il-kandidatura 
ppreżentata mir-rikorrenti ma tissodisfax il-kriterji tal-għażla 
skont il-kapaċità teknika stabbiliti fl-avviż tas-sejħa għal offerti. 

Rikors ippreżentat fit-23 ta’ April 2010 — Emram vs 
UASI- Guccio Gucci (G) 

(Kawża T-187/10) 

(2010/C 179/76) 

Lingwa tar-rikors: il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrent: Maurice Emram (Marseille, Franza) (rappreżentant: M. 
Benavï, avukat) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) 

Parti oħra quddiem il-Bord tal-Appell: Guccio Gucci SpA (Firenze, 
l-Italja) 

Talbiet tar-rikorrent 

— l-annullament tad-deċiżjoni tal-UASI, R 1281/2008-1; 

— tiċħad l-oppożizzjoni għall-preżentata tat-trade mark G line 
Nru 2 421 402, tal-kumpannija Gucci spa.; 

— konsegwentment tikkundanna lill-UASI għal-ispejjeż; 

— u lill-kumpannija Gucci spa għall-infiq u l-ispejjeż tal-proċe­
dimenti quddiem l-UASI. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Applikant għat-trade mark Komunitarja: Ir-rikorrent 

Trade mark Komunitarja kkonċernata: Trade mark figurattiva “G” 
għal prodotti kklassifikati fil-klassijiet 9, 18 u 25 — Applikazz­
joni Nru 2421402 

Proprjetarju tat-trade mark jew tas-sinjal invokat insostenn tal-oppo­ 
żizzjoni: Guccio Gucci SpA 

Trade mark jew sinjal invokat insostenn tal-oppożizzjoni: Trade 
marks figurattivi Komunitajri u nazzjonali “G” għal prodotti 
kklassifikati fil-klassijiet 9, 18 u 25 

Deċiżjoni tad-Diviżjoni tal-Oppożizzjoni: Oppożizzjoni miċħuda 

Deċiżjoni tal-Bord tal-Appell: Deċiżjoni tad-Diviżjoni tal-Oppożiz­
zjoni annullata u reġistrazzjoni tat-trade mark mitluba miċħuda 

Motivi invokati: Ksur tal-Artikoli 8 u 75 tar-Regolament Nru 
40/94 (li saru l-Artikoli 8 u 77 tar-Regolament Nru 
207/2009), sa fejn il-Bord tal-Appell ma applikax ir-regoli appli­
kabbli b’mod korrett u għamel analiżi qasira ħafna tal-punti 
mqajma mir-rikorrent.
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